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Ingrid Jåma

Inga Marie Nordstrand

Mareno Mikkelsen

Tor Berger Jørgensen 

Ingrid Johansen

Maj-Lis Kant, varamedlem

Forfall:

Jonhild Joma

Fra sekretariatet:

Generalsekretær Tore Johnsen

Sekretær Asta Johnsen

Rådgiver Stein-Erik Anti

Ass. direktør i Kirkerådet Gerd Karin Røsæg

Befaring
Onsdag 19. mai kl. 1000 - 1200 ble det gjennomført befaring og møte med representanter fra kommunen og lokalmenighet i forbindelse med tilrådning av egnet sted for samiske kirkedager i 2013.

Kveldsgudstjeneste
Onsdag 19. mai var det kveldsgudstjeneste i Røros kapell, med påfølgende kirkekaffe.

Rådsmøtet ble åpnet med andakt begge dagene. Ansvarlig for andaktene var Tor Berger Jørgensen og Ingrid Jåma. Tore Johnsen avsluttet SKR møtet med å lese velsignelsen på to språk.
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SKR 13/10
Protokoller

1. Protokoll fra møte i Samisk kirkeråd 08. - 09.03.2010 i Alta

Vedtak: 


Samisk kirkeråd godkjenner protokollen.

SKR 14/10
Referatsaker

1) Protokoll fra møte i Kirkerådet 11. – 13.03.2010 i Oslo

2) Protokoll fra møte i Mellomkirkelig råd 24. – 25.02.2010 i Oslo

Vedtak:


Samisk kirkeråd tar referatsakene til etterretning.
SKR 15/10
Orienteringssaker

1) Brev av 23.03.10 fra KR/SKR til Fornyings-, administrasjons-, og kirkedepartementet (FAD) vedr. forespørsel om møte med departementet for presentasjon av høringsforslaget til Strategiplan for samisk kirkeliv
2) Kopi av brev av 24.02.10 fra Bibelselskapet til FAD vedr. søknad om tilskudd til samisk bibeloversettelse for 2011

3) Brev av 12.04.10 fra Nord-Hålogaland biskop til SKR og Sametinget vedr. kirken og rovdyrpolitikken 

4) Brev av 24.03.10 fra SKR til SH bdr, SH biskop, Nidaros bdr, Nidaros biskop, kirkevergen i Mo i Rana og SÅR vedr. framtiden til sørsamisk trosopplæringsstilling

5) Referat fra møte i Arbeidsgruppa ”Prosjekt Australia” 04.03.10 i Stjørdal

6) Brev av 06.04.10 fra Alta kirkelige fellesråd til SKR vedr. utgivelse av liturgier på nordsamisk

7) Invitasjon av 22.03.10 fra Sametinget vedr. møte med FN’s spesialrapportør James Anaya 15 – 16.04.2010 i Rovaniemi

8) Rapport fra Jorunn Jernsletten vedr. urfolkskonsultasjonen i Kirkenes Verdensråd, Genève 23 – 25.10.09

9) Brev av 19.03.10 fra WCC til urfolksmøtet ”Healing and Reconciliation” 03 – 06.05.10 i Sarajevo

10) Invitasjon av 11.05.10 fra Sametinget vedr. besøk av Bolivias president Evo Morales i Sápmi 21.05.2010


Vedtak:

   
Samisk kirkeråd tar sakene til orientering.

SKR 16/10
Valg av representanter for samisk kirkeliv til Bispedømmeråd og Kirkemøte og til Samisk kirkeråd ved de kirkelige valg i 2011 - (demokratireformen)
Sammendrag
Kirkemøtet ba i sak KM 11/08 om at det skulle nedsettes en arbeidsgruppe som skulle legge fram forslag til nye ordninger for valg av representanter for samisk kirkeliv til bispedømmeråd og Kirkemøte før valget 2011. Kirkerådet nedsatte våren 2010 en arbeidsgruppe bestående av generalsekretær i Samisk kirkeråd Tore Johnsen, seniorrådgiver Per Tanggaard og seniorrådgiver Per Kristian Aschim. Arbeidsgruppen legger fram til drøfting hovedlinjer i framtidige valgregler og retning for utvikling av valgreglene. Arbeidsgruppens forslag er basert på en prinsipiell tenkning om samisk-kirkelig demokrati.

Arbeidsgruppen foreslår som en prøveordning ved de kirkelige valg 2011:

- At sammensetningen av Samisk kirkeråd endres, slik at representantene for samisk kirkeliv i de tre nordligste 
  bispedømmerådene, blir medlemmer av Samisk kirkeråd
- At sammensetningen av Kirkemøtet endres, slik at Kirkemøtet består av bispedømmerådene og Samisk kirkeråd  

  (med unntak av medlem av SKR oppnevnt av Sametinget).

- Arbeidsgruppen foreslår at Samisk kirkeråd utvides med en ungdomsrepresentant (under 30 år).
Etter arbeidsgruppens forslag vil Samisk kirkeråd bestå av:

- 3 representanter for samisk kirkeliv, en i hvert av de tre nordligste bispedømmerådene, Nidaros, Sør-Hålogaland 
  og Nord-Hålogaland. Bispedømmene har ansvar for henholdsvis sør-, lule- og nordsamisk kirkeliv 

- 3 representanter for samisk kirkeliv, hvorav en under 30 år og en representant bosatt i de øvrige bispedømmer – 
  i 2011 valgt av Kirkemøtet (se nedenfor)
- En biskop valgt av Bispemøtet.

Medlemmene a.-c. utgjør Samisk kirkeråd på Kirkemøtet.

- En representant for Sametinget oppnevnt av Sametinget.

Medlem d. er medlem av Samisk kirkeråd og deltar i rådets møter med stemmerett, men er ikke medlem av Kirkemøtet.

Arbeidsgruppen foreslår å erstatte elektorsystemet med følgende forsøksordninger i 2011 i de respektive bispedømmer:

Nidaros:
Her anbefaler arbeidsgruppen forsøk med direkte valg av medlemmene i samisk menighet i sørsamisk språkområde i 2011.

Sør-Hålogaland:

Arbeidsgruppen anbefaler forsøk med direkte valg av alle stemmeberettigede samiske medlemmer i Sør-Hålogaland bispedømme (med unntak av medlemmer i samisk menighet i sørsamisk språkområde) i 2011. 

Nord-Hålogaland:

Arbeidsgruppen anbefaler forsøk med indirekte valg av alle samiske menighetsrådsmedlemmer i Nord-Hålogaland bispedømme i 2011. 

Forsøksordningene i Sør-Hålogaland og Nord-Hålogaland forutsetter opprettelse av særskilte valgmanntall over henholdsvis stemmeberettigede samiske kirkemedlemmer (Sør-Hålogaland) og stemmeberettigede samiske menighetsrådsmedlemmer (Nord-Hålogaland). Arbeidsgruppen foreslår regler for slike manntall. 

Arbeidsgruppen foreslår at valgene foregår som postvalg, og drøfter spørsmål knyttet til nominasjonsprosedyre og valgbarhet.

Arbeidsgruppen foreslår at Samisk kirkeråd utvides med ett medlem under 30 år. 

Arbeidsgruppen mener at de tre medlemmene av Samisk kirkeråd som skal velges i tillegg til bispedømmerådsrepresentantene på sikt bør velges av Den norske kirkes samiske medlemmer, men at de i 2011velges av Kirkemøtet. 

Arbeidsgruppen foreslår at leder av Samisk kirkeråd velges ved særskilt valg av Kirkemøtet blant alle rådets valgte medlemmer. 

Arbeidsgruppen foreslår ikke endringer i antall valgkretser.

Vedtak:

Samisk kirkeråd har drøftet de framlagte forslag og vil bemerke følgende:

1. Samisk kirkeråd ber om at det på bakgrunn av arbeidsgruppens forslag utarbeides forslag til prøveordning for valg av representanter for samisk kirkeliv til bispedømmeråd og Kirkemøtet og til Samisk kirkeråd. Forslaget legges fram på rådets møte i september 2010. 

2. Forslaget skal utarbeides etter disse hovedlinjer:

· Sammensetningen av Samisk kirkeråd endres, slik at representantene for samisk kirkeliv i de tre nordligste bispedømmerådene blir medlemmer av 

Samisk kirkeråd.

· Samisk kirkeråd utvides med en representant. Det skal nomineres kandidater under 30 år.

Samisk kirkeråd sammensettes slik:

a. 3 representanter for samisk kirkeliv, en i hvert av de tre nordligste bispedømmerådene, Nidaros, Sør-Hålogaland og Nord-Hålogaland. Bispedømmene har ansvar for henholdsvis sør-, lule- og nordsamisk kirkeliv
b. Leder og 2 representanter for samisk kirkeliv, hvorav en representant bosatt i de øvrige bispedømmer valgt av Kirkemøtet
c. En biskop valgt av Bispemøtet
d. En representant for Sametinget oppnevnt av Sametinget
Følgende presiseringer gis med hensyn til nominasjonsordningen for medlemmene under pkt. a:

· Ikke bare samisk menighet i sørsamisk språkområde, men også andre menighetsråd i det sørsamiske området, bør gis anledning til å fremme kandidater for valg av samisk representant til Nidaros bispedømmeråd.

· Med hensyn til valg av samiske representanter til Nidaros og Sør-Hålogaland bispedømmeråd bør det ikke stilles krav om å stå i manntallet til henholdsvis samisk menighet i sørsamisk område, og det samiske valgmanntallet i Sør-Hålogaland for å være valgbar. Rådet mener det er et tilstrekkelig kriterium for valgbarhet at vedkommende står i samemanntallet eller oppfyller kriteriene for å kunne bli registrert i dette. Det bør vurderes å fjerne kravet om at disse må være bosatt i det respektive språkområdet (jfr. § 2-3 i valgreglene for bispedømmerådsvalget).

· Også menighetsråd i det sørsamiske området i Hamar og Sør-Hålogaland bispedømmer bør få fremme kandidater av sørsamiske kandidater til Nidaros bispedømmeråd. Tilsvarende bør menighetsråd i det nordsamiske området i Sør-Hålogaland bispedømme få delta i nominasjonen av nordsamiske kandidater til Nord-Hålogaland bispedømmeråd. Dette er ikke til hinder for at disse menighetsrådene også kan fremme kandidater for valg av samisk representant til bispedømmerådet i det bispedømmet man er en del av.

Medlemmene under pkt. a velges etter følgende forsøksordninger i 2011:

· I Nidaros bispedømme velges representant for samisk kirkeliv ved direkte valg av medlemmene i samisk menighet i sørsamisk språkområde.

· I Sør-Hålogaland bispedømme velges representant for samisk kirkeliv ved direkte valg av alle stemmeberettigede samiske medlemmer av Den norske kirke i Sør-Hålogaland bispedømme, med unntak av medlemmer i samisk menighet i sørsamisk språkområde.

· I Nord-Hålogaland bispedømme velges representant for samisk kirkeliv ved indirekte valg av alle samiske menighetsrådsmedlemmer i Nord-Hålogaland bispedømme. Samisk kirkeråd vil presisere at rådet har betenkeligheter med en slik ordning, da det vil kunne føre til en marginalisering av samisk kirkeliv som følge av enkelte menighetsrådsvalg. Det ønskelige ville vært en tilsvarende ordning som foreslått for Sør-Hålogaland, men det er lite realistisk å gjennomføre en slik ordning i Nord-Hålogaland for valget 2011.

Valget avvikles som postvalg og erstatter ordningen med bruk av elektorer.

Medlemmene under pkt. b velges av Kirkemøtet. Leder velges ved særskilt valg. Kirkemøtet velger deretter to medlemmer av Samisk kirkeråd.

3. 
Samisk kirkeråd har i sin behandling ikke drøftet om hele Samisk kirkeråd evt. skal   være medlemmer av Kirkemøtet.

SKR 17/10
Strategiplan for samisk kirkeliv
Sammendrag

I sak KM 7/06 ba Kirkemøtet om at Samisk kirkeråd i samarbeid med Nord-Hålogaland, Sør-Hålogaland, Nidaros og Oslo bispedømmer utarbeider en plan for utviklingen av samisk kirkeliv i Den norske kirke hvor nordsamisk, lulesamisk og sørsamisk språk samt samisk kultur i sitt mangfold blir ivaretatt (sak KM 7/06). Kirkemøtet ba om å fa saken til behandling på Kirkemøtet i 2008. 

En arbeidsgruppe nedsatt av Samisk kirkeråd har arbeidet fram forslag til Strategiplan for samisk kirkeliv. Samisk kirkeråd har i sak SKR 30/09 gitt tilslutning til arbeidsgruppas prinsipielle overveielser med hensyn til planens form, omfang og prinsipielle tilnærming. Planutkastet ble sendt på høring medio februar med høringsfrist 10. mai. Det vil bli gitt en muntlig orientering om hovedføringer i innkomne høringssvar på Samisk kirkeråds og Kirkerådets møter i mai. På grunnlag av innkomne høringssvar vil et bearbeidet planutkast legges fram til behandling på rådsmøtene i september før planen legges fram til endelig behandling på Kirkemøtet november 2010. 

Saksdokumentet gir et kort sammendrag av planen (punkt 1). Videre gis en orientering om høringsinstanser, høringsprosessen og høringsspørsmålene (punkt 2). Til slutt pekes det på noen viktige problemstillinger med hensyn til den videre behandlingen og sluttbehandlingen på Kirkemøtet (punkt 3). Et kritisk punkt er det høye ambisjonsnivået på handlingsplanen (2012-2016). Det er behov for å drøfte hvordan Kirkemøtet skal håndtere en så ambisiøs og kostnadskrevende plandokument. Dette må være en hovedsak i Kirkerådet som sitter med budsjettansvar. Det er imidlertid behov for å kvalitetssikre kostnadsberegningene. 

Det drøftes videre hvordan dokumentet bør behandles av Kirkemøtet. En mulighet er at kapittel 1-3 tas til orientering (med unntak av visjonen, som vedtas), og at kapittel 4-6 realitetsbehandles.


Vedtak:

1. Samisk kirkeråd har hatt en foreløpig drøfting av forslag til Strategiplan for samisk kirkeliv og ber sekretariatet på neste møte legge fram et bearbeidet planforslag på grunnlag av innkomne høringssvar og de momenter som fremkom på møtet.

2. Samisk kirkeråd støtter føringene i saksdokumentet med hensyn til den videre behandlingen og sluttbehandlingen av Strategiplan for samisk kirkeliv på Kirkemøtet.
SKR 18/10
Plan for samisk trosopplæring
Sammendrag

Plan for samisk trosopplæring skal sees i sammenheng med den nasjonale planen Gud gir – Vi deler. Sistnevnte er en overordnet plan som gjelder alle døpte mellom 0-18 år, inkludert samiske barn og unge. Plan for samisk 
trosopplæring er en supplerende plan og skal brukes som et ressursdokument og et redskap for menigheter med samiske barn og unge. Planen skal sikre at det samiske perspektivet ivaretaes i den helhetlige trosopplæringen i henhold til de føringer som den nasjonale planen legger opp til, vedrørende trosopplæring for samiske barn og unge. Det svarer til politiske og kirkelige forarbeidene til trosopplæringsreformen.

Formålsformuleringen til samisk trosopplæring er lik den som er nedfelt i den nasjonale planen, men med det sentrale tillegg som gjelder ivaretakelse av samisk tilhørlighet og identitet som en del av en kristen livstolkning og livsmestring. 

Saksdokumentet redegjør kort for oppbygningen av planen. Det har blitt fremhevet både i høringsskjemaet og høringsseminarene at det er særlig viktig å ha fokus på innholdsdelen (kapittel 2) i Plan for samisk trosopplæring. Hovedemnene Vår arv og Vårt fellesskap går på tilhørlighet og identitet, mens emnene Vårt kirkeliv og Vår plass i Guds skaperverk omhandler kunnskaper og verdier innen samisk tros- og kirkeliv. Intensjonen er at disse emnene med tilhørende læringsmål (se oversikt side 113) samlet skal sikre at det samiske perspektivet ivaretaes. 

Nøkkelspørsmål i den videre behandlingen av planen synes å være hvorvidt planen kommuniserer godt nok at planen er en supplerende plan til Gud gir – vi deler? Vil planen fungere godt sammen med Gud gir – vi deler? Og hvordan vil planen fungere som ressurs og verktøy for ivaretakelse av samiske perspektiver i trosopplæringen lokalt?

Per i dag ligger det an til at Plan for samisk trosopplæring forankres i vedtak i Samisk kirkeråd, og at Kirkemøtet i 2010 tar planen til orientering. Det er ikke avklart om Plan for samisk trosopplæring i sin endelige form bør trykkes som eget dokument, sammen med Strategiplan for samisk kirkeliv, eller Gud gir – vi deler ved et evt. nytrykk av denne. 

Vedtak:

1. Samisk kirkeråd har hatt en foreløpig drøfting av høringsutkastet til Plan for samisk trosopplæring. Rådet ber om å få et bearbeidet planutkast til neste møte på grunnlag av 

høringssvarene og de momenter som fremkom i møtet.

2. Samisk kirkeråd er opptatt av at det i henhold til Kirkemøtets vedtak i KM 07/08 stilles midler til rådighet til for gjennomføringen av samisk trosopplæring

SKR 19/10
Samiske kirkedager 2013
Sammendrag

Samiske kirkedager er et felles samisk-kirkelig arrangement i Sápmi. Det er forankret i samisk kirkeliv ved dets representative organer i de lutherske majoritetskirkene i Norge, Sverige og Finland. Retningslinjer for arrangementet er nedfelt i et felles dokument (Enarekonvensjonen). Det er besluttet at neste samiske kirkedager holdes i sørsamisk område på norsk side i 2013. 

Etter Samisk kirkeråds behandling i sak SKR 09/10 fremstår Mo i Rana og Røros som de klareste stedsalternativene for Samiske kirkedager. På grunnlag av møte og befaring i Mo i Rana 12. mai og i Røros 19. mai, vil Samisk kirkeråd gi sin endelige tilråding om sted for Samiske kirkedager 2013.

Med utgangspunkt i retningslinjene nedfelt i Enarekonvensjonen legger saksdokumentet føringer for valg av tidspunkt for kirkedagene, organisering av planleggingsarbeidet i programkomité og prosjekt, og for arbeidet med å skaffe finansiering. Saksdokumentet legger videre føringer for fremdriften i arbeidet med dette. 

Fellsmøtet 4. juni mellom de samiskkirkelige organene i Norge, Sverige og Finland bes om å gi en tilråding om 
tidspunkt for Samiske kirkedager, videre om å ta stilling til omfanget av programkomiteen (forslag på 8 personer) 
og å gi tilsutning til føringene med hensyn til finansiering: at hvert organ budsjetter for egne representanters deltakelse i programkomiteen og at det arbeides fram en samordnet interreg-søknad og prosjektbeskrivelse for Samiske kirkedager 2013 i løpet av høsten 2010. 

Det legges opp til at Samisk kirkeråd tar stilling til tidspunkt for arrangementet og velger representanter til programkomiteen på sitt møte i september.  


Vedtak:

1. Samisk kirkeråd tilrår Mo i Rana som sted for Samiske kirkedager 2013 og ber om at de samiskkirkelige organene i Sverige og Finland gir sin tilslutning til dette.

2. Samisk kirkeråd gir sin tilslutning til føringene i saksdokumentet med hensyn til framdriften i arbeidet med å forberede Samiske kirkedager 2013. Rådet ber om at dette legges til grunn i drøftingen av saken på fellesmøtet for de samiskkirkelige organene i Norge, Sverige og Finland 4. juni d.å. 

3. Samisk kirkeråd ber om å få saken tilbake til ny behandling på sitt neste møte for å sikre fremdriften i saken.    
SKR 20/10
Bruk av OVF-midler avsatt til trosopplæringsmateriell
Sammendrag

IKO har en søknad inne til Samisk kirkeråd på kr 50 000 som gjelder oversettelse og bearbeiding av ”Bibelboka mi” til nordsamisk. Boka tenkes brukt som ny 4-årsbok da lageret av ”Mu girkugirji” har gått tomt.

Samisk kirkeråd satte av kr 50 000 til utvikling av samisk 4-årsbok under behandling av OVF-søknader (SKR 07/10), men ventet med å binde midlene til noe bestemt prosjekt. Etter anmodning fra Samisk kirkeråd har sekretariatet drøftet med sentrale aktører i nordsamisk, lulesamisk og sørsamisk kirkeliv hvilke 4-årsbok prosjekt som er ønskelig innenfor de respektive samiske områdene. 

Man har bl.a. drøftet muligheten felles samisk 4-årsbok der elementer fra nord, lule- og sørsamisk kirkeliv er reflektert i innhold og utforming. Denne boken er tenkt å være tilgjengelig på nordsamisk, lulesamisk og sørsamisk. Prosjektet med en fellesbok er et imidlertid et mer langsiktig prosjekt, og vil ikke løse det akutte behovet som man i det nordsamiske kirkeliv står ovenfor.         

Tilbakemeldingene viser at de ulike aktørene stiller seg positive til et felles bokprosjekt, samtidig som det er forståelse rundt akutte behovet som har oppstått knyttet til mangelen på nordsamisk 4-årsbok. 


Vedtak:

1. IKO forlaget innvilges OVF-søknaden på kr. 50 000, til oversetting og bearbeiding av 
           ”Bibelboka mi” til bruk som 4-årsbok på nordsamisk. 

2. Samisk kirkeråd er i utgangspunktet positiv til et prosjekt med å lage en felles samisk 
     
4-årsbok som gjøres tilgjengelig på sørsamisk, lulesamisk og nordsamisk. Da dette er 

    
et foreslått tiltak i høringsutkastet til Strategiplan for samisk kirkeliv, avventes 

    
eventuelle signaler i høringen før igangsetting av et slikt prosjekt evt. vedtas. Dette bør   

    
vurderes i sammenheng med årsplan og budsjett for 2011. 

SKR 21/10
Kirkemøtet 2010. Program og foreløpig saksliste
Sammendrag

Kirkerådet forbereder og tilrettelegger saker for Kirkemøtet. Til grunn for forberedelsen ligger også evalueringen av fjorårets Kirkemøte. Saker til behandling under Kirkemøtet 2010 og overordnete rammer for Kirkemøtet 2010 presenteres i det følgende.

Vedtak:


Samisk kirkeråd tar den foreløpige sakslisten og øvrig program til Kirkemøtet 2010 til 
orientering.

SKR 22/10
Gudstjenestereformen – hovedliturgi
Sammendrag

I denne saksfremstilling gjøres det rede for de endringer som er gjort i vedlagte forslag til Ordning for hovedgudstjeneste i forhold til det tidligere forslaget som ble behandlet av Kirkerådet i mars 2010. For en mer utførlig begrunnelse av hovedpunktene i vedlagte forslag til Ordning for hovedgudstjeneste vises det til den saksfremstilling som ble gitt til Kirkerådets møte i mars 2010.

Endringene i dokumentet ”Ordning for hovedgudstjenesten (av 26. februar 2010) er gjort på bakgrunn av kommentarene fra KR’s behandling 12.mars 2010. Noen endringer er gjort etter innspill fra andre instanser og fra den videre behandling i sekretariatet. 

Beskrivelse av endringene og begrunnelsen for hver av dem står i kronologisk orden, i henhold til dokumentet ”ORDNING FOR HOVEDGUDSTJENESTEN”. 


Noen mindre språklige endringer er foretatt, uten at disse er nevnt i dette saksdokumentet.

Vedtak:


Samisk kirkeråd har drøftet det framlagte forslag til Ordning for hovedgudstjeneste og 
kommer med følgende innspill til den videre behandling fram mot Kirkemøtet:

1.     Samisk kirkeråd er glad for at flere sentrale liturgiledd på sørsamisk, lulesamisk og nordsamisk tas inn i forslag til liturgibok for hovedgudstjenesten. Utvalget av samiske liturgiledd støttes.

      Da lulesamiske og sørsamiske liturgier er i en godkjennelsesprosess, bes det om at disse leddene kvalitetssikres og godkjennes før de endelig tas inn i ny liturgibok for hovedliturgien. Det bør også tas stilling til hvilken versjon av Fadervår og trosbekjennelsen som tas inn på nordsamisk. 

      Samisk kirkeråd støtter at de samiske liturgileddene samles i en egen del i liturgiboka, men ønsker at det knyttes en merknad til disse liturgileddene i hoveddelen, med henvisning til de samiskspråklige versjonene, for eksempel slik: ”Dette leddet finnes også på samiske språk. Se s. 54”.

2.   Det samiske liturgiarbeidet er i liten grad berørt av gudstjenestereformen. Rådet ber om at arbeidet med ferdigstilling / tilgjengeliggjøring av 1977 liturger på nordsamisk, lulesamisk og sørsamisk prioriteres. 

3.   Samisk kirkeråd støtter at det legges opp til at 1920 og 1977-liturgiene blir fullt gyldige alternativer for hovedgudstjenesten i Den norske kirke.
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Gudstenestereforma – tekstbok. 2. handsaming
Sammendrag

Kyrkjemøtet handsama i 2006 hovudprinsippa for nye tekstrekker (KM 09/06) og slutta seg til den tilrådinga av hovudprinsipp for utarbeiding av ny tekstbok som er gjeven i innstillinga i Kyrkjerådet. Det innebar eit nytt tekstrekkesystem med tre rekker, etter det som vart kalla ein nordisk modell.

Framlegg til ei fullstendig tekstbok med forteljingar til kvar kyrkjeårsdag og register over poetiske tekstar vert nå lagt fram for Kyrkjerådet. Saman med denne legg ein fram til 2. gangs handsaming hovudprinsippa for dei nye tekstrekkene for Den norske kyrkja, forslag til tittel på den nye tekstboka og forslag til endringar i strukturen i kyrkjeåret.  


Vedtak:


Samisk kirkeråd har drøftet de samiskrelaterte aspekter ved det framlagte forslag til ny 
tekstbok for Den norske kyrkje og kommer med følgende innspill til den videre 
behandlinga frem mot Kirkemøtet:

1. Samisk kirkeråd støtter prinsippet med faste tekster for Samefolkets dag i ny tekstbok for Den norske kirke. Dette vil gi praktisk hjelp til den kirkelige markeringen som allerede finner sted i mange menigheter, og vil bidra til en 


ytterlig styrking av den kirkelige markeringen av dagen i Den norske kirke som 


helhet.

2. Samisk kirkeråd støtter det fremlagte forslag til tekstrekker for Samefolkets dag med følgende merknad: 

- Den foreslåtte fortellingsteksten bør erstattes, og rådet ber sekretariatet om å bidra til 
  at det fremskaffes en alternativ fortellingstekst. 

3. Samisk kirkeråd mener det er ønskelig at de vedtatte tekstene blir prioritert oversatt til sørsamisk, lulesamisk og nordsamisk der slik oversettelse ikke allerede foreligger.
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Gudstjenestereformen - Dåpsliturgi
Sammendrag

Det fremlagte, reviderte forslaget til ny dåpsliturgi bygger på Forslag til dåpsliturgi for Den norske kirke (2008) og på den brede høringen som har vært til dette. Av de endringer som er gjort i det nye reviderte forslaget, kan følgende nevnes:

-      Dåpen som formidling av frelse og dåpens nødvendighet er forsøkt tydeliggjort, i tråd med en 

hovedkritikk fra mange høringsinstanser.

-      Forståelsen av de ulike betegnelser for hva dåpen gir er forsøkt forklart gjennom en mer utførlig åpningsformulering og andre uttrykk som tydeliggjør bakgrunnen for dåpen og hva som skjer i dåpen.

-      Forholdet mellom skapelse og frelse er vevet sammen gjennom hele liturgien. Dette kommer tydeligst fram i del 1. Mottakelse til dåp, som ikke kun uttrykker en takk for livet, men også for dåpen. 

-      Metaforer og begreper som anvendes på dåpen i de ulike bønner og utsagn er forsøkt bedre integrert i forhold til hverandre og i det liturgiske handlingsforløpet.
-      Joh 3,16 er innført som avslutning på den innledende dåpsforklaringen og Mark 10,13-16 er beholdt i mottakelsesdelen (før Matt 28,18-20 leses), men gjort til en obligatorisk tekst både ved barnedåp og dåp av unge/voksne. Øvrige bibeltekster er gjort til en fakultativ 3. lesning og de ulike tekstene er gitt nye innledningsformuleringer. 

-      Anliggendet om at dåpen, uavhengig av alder på den som blir døpt, prinsipielt gir det samme, er videreført og styrket.
-      Sammenhengen mellom dåpen og troen er styrket ved at dåpsbefalingen introduseres som ord både om dåpen og troen.

-      Preposisjonen ”i” er endret til preposisjonen ”til” i formuleringen ”Jeg døper deg til Faderens og Sønnens og Den hellige Ånds navn.” 

-      I tråd med økumeniske anbefalinger om hva enhver dåpsliturgi bør uttrykke (jfr. BEM-dokumentet/Limaerklæringen) er det innført et nytt ledd før fadderformaningen om det kall og oppdrag alle døpte har, og dette satt i sammenheng med forløsningen av hele skapelsen .

Vedtak:

Samisk kirkeråd har følgende merknader til alminnelige bestemmelser i det fremlagte forslag til Ordning for dåp i hovedgudstjenesten:
· I samisk tradisjon er det lang tradisjon for å ha mange faddere. Samisk kirkeråd ber om at formuleringen ”høyst 6 faddere” i punkt 4 strykes. 

· Samisk kirkeråd gjør oppmerksom på den sterke hjemmedåpstradisjonen i mange samiske miljøer, og at denne følges opp med dåpsstadfestelse i kirken. Det gjøres videre oppmerksom på at Samisk kirkeråd og Kirkerådet nylig har vedtatt en egen nordsamisk liturgi for hjemmedåp. Punktet om nøddåp i forslag til alminnelige bestemmelser for dåp må derfor ikke forstås som at hjemmedåpstradisjonen ikke er legitim. Rådet ber om at det utarbeides et eget punkt om Hjemmedåp i de alminnelige bestemmelsene.
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Videre arbeid med ny salmebok

Sammendrag

Det er stor enighet om at salmeskatt og salmebruk er noe av det mest særpregede og verdifulle i vårt kirkeliv. En omfattende reform av kirkens gudstjenesteliv reiser derfor øyeblikkelig spørsmålet om hvordan vi best forvalter denne arven. Den skal både bevares og berikes.

Kirkerådet (KR) fremmet etter utredning og råd fra sitt faglige utvalg (Nemnd for gudstjenestelivs Underutvalg 5, Salmebokutvalget) et forslag til svar på dette spørsmålet. Det gikk ut på at det innenfor rammen av gudstjenestereformen burde utgis en ny salmebok i to bind samtidig. Dette forslaget har vært til høring. Resultatet av høringen gir ikke grunnlag for å gå videre med det foreslåtte prosjektet. KR har derfor satt det på vent for å gjennomtenke saken på nytt (sak KR 59/09), jfr. orientering til Kirkemøtet.

Etter utsettelsen venter KR på en videre utredning av salmeboksaken. Det er særlig pekt på fire alternative modeller for den videre forvaltning av vår salmeskatt: 

Modell I:    Ingen ny bok

Modell II:  Et salmeboktillegg

Modell III: Ny salmebok i to bind samtidig

Modell IV: Ny hovedsalmebok i ett bind

Sekretariatet anbefaler at det utarbeides en ny hovedsalmebok i ett bind snarest mulig. Dette vil si at saken behandles på Kirkemøtet i 2012 og den trykte utgaven vil være tilgjengelig høsten 2013.

Det organiseres en arbeidsprosess som sikrer at man kan nå dette målet på en forsvarlig måte.
Vedtak:


Samisk kirkeråd er glad for at prinsippet om å ta inn samiske salmer på sørsamisk, 
lulesamisk og nordsamisk legges til grunn også ved en ettbindsløsning av ny norsk 


salmebok for Den norske kirke. Rådet forventer at det endelige utvalget av samiske 
salmer ivaretar prinsippet om at det på hvert språk foreligger salmer som dekker behov 
knyttet til alle kirkelige handlinger og sentrale kirkelige høytider.
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Møteplan 2011

Sammendrag

Ledergruppa i De sentralkirkelige råd har kommet fram til følgende forslag til møteplan for rådsmøtene 2011:

13. – 14. januar 


KR

09. – 10. mars 


SKR

09. – 10. mars 


MKR

15. – 16. mars 


KR

14. – 15 (16.) september 

SKR evt. fellesmøte med MKR i Trondheim

14. – 15 (16.) september 

MKR evt. fellesmøte med SKR i Trondheim

27. – 28. september 

KR

23. – 24. november

MKR

30. nov. – 01. desember

SKR

05. – 06. desember

KR

KM avholdes 04. – 09. april i Tønsberg

Vedtak:


Det ble datoendring på høstens SKR møte i Beiarn. Møtet skulle ha vært 07 – 
08.09.2010 men ble endret istedenfor til 09 – 10.09.2010.


SKR vedtar følgende møteplan for rådsmøtene 2011:


1. møte 09. – 10. mars:
 


Lakselv evt. Harstad

2. møte 14. – 15 (16.) september: 


Fellesmøte med MKR i Trondheim eller Tromsø

3. møte 30. november – 1. desember:


Fellesmøte med Samiska rådet i Svenska kyrkan. Konfereres med dem hvilken plass


møtet skal avholdes.

SKR
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